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leggi e regolamenti

ERRATA CORRIGE

Legge regionale 28 febbraio 2011, n. 4.

Modificazioni alla legge regionale 9 dicembre 1976, n. 61
(Denominazione ufficiale dei comuni della Valle d’Aosta 
e norme per la tutela della toponomastica locale).
(Pubblicata nel Bollettino Ufficiale del 22 marzo 2011, n. 
12).

Per errore materiale è necessario apportare la seguente 
correzione al comma 2 dell’articolo 1novies, come introdot-
to dall’articolo 8, della legge suddetta, parte italiana:

Anziché:
"2. I Comuni di cui all’articolo 2 alla legge regionale …”

leggere:
"2. I Comuni di cui all’articolo 2 della legge regionale …”

LOIS ET RèGLEMENTS

ERRATA

Loi régionale n° 4 du 28 février 2011,

portant modification de la loi régionale n. 61 du 9 décem-
bre 1976 (Dénomination officielle des communes de la 
Vallée d’Aoste et protection de la toponymie locale).
(Publiée au Bulletin officiel n° 12 du 22 mars 2011).

Du fait d'une erreur matérielle, il y a lieu de corriger 
comme suit la version italienne du deuxième alinéa de l'art. 
1er novies, tel qu'il a été introduit par l'art. 8 de la loi susmen-
tionnée.

au lieu de:
"2. I Comuni di cui all’articolo 2 alla legge regionale …”

lire:
"2. I Comuni di cui all’articolo 2 della legge regionale …"


